
Г. х гаси

Хабаровский репортаж

Если вам приходилось бы­
вать вечером у здания хаба­
ровского театра юного зрите­
ля имени Ленинского комсо­
мола, то наверняка вы задер­
живали шаг, останавливались, 
чтобы посмотреть на чудесную 
светящуюся рекламу. Может 
быть, и веселые, нарядные 
гирлянды флажков, которые 
раскачивает ветер, вызывали 
у вас в душе праздничное на­
строение? Оно не покидает 
зрителя и на лучших спектак­
лях театра.
, ...Быль это или небылица? 

Словно ожили страницы лю­
бимой .многими с детства кни­
ги Люиса Кэрролла «Алиса в 
стране Чудес», и по воле это­
го человека, пользующегося 
известностью «короля бессмыс­
лицы», зритель оказывается в 
мире бесконечной путаницы и 
разных, забавных нелепиц. 
Вслед за Алисой мы спуска­
емся в кроличью нору и 
сколько здесь видим, и. сколь­
ко разных героев встречаем 
— Чеширского Кота и мышь 
Соню, Кухарку и Герцогиню, 
Лягушонка и Черепашку Ква­
зи!.. Бее они знакомы нам. 
по знаменитой сказке и, вро­
де бы, незнакомы. Да отчего 
же такое ощущение 'не поки­
дает зрителя на новом спек­
такле, который идет в эти 
предновогодние дни?

— В этом спектакле - мы 
хотели показать жизнь театра, 
— говорит главный режиссер 

В. А. Рыбаков. — Ведь театр, 
особенно детский, — это не­
обычная, волшебная страна. В 
ней столько разных разностей
и чудесных, превращений!

И тс, кто приходит в ТЮЗ, 
это чувствуют. Коллектив те­
атра создал особую, нетради­
ционную атмосферу общения 
со зрителем. Поэтому и сцена 
«Превратилась» из обычной, с 
кулисами и задниками, в де­
ревянный помост, вынесенный 
в зал. Публика сразу стала 
ближе, как бы .соучастником 
спектакля.

На втором этаже. театра 
тоже идут репетиции. Я уви­
дел здесь хорошо знакомых 
актеров, «превращающихся» 
прямо на глазах в разных 
зверюшек. Шла работа над 
новым спектаклем «Бэмби». 
Ставит его молодой мекси­
канский режиссер Хавьер Ру­
ис Хуарес.

Хавьер — первый зарубеж­
ный студент ГИТИСа, который 
делает свою преддипломную 
работу в хабаровском ТЮЗе, 
Сначала у актеров были опа­
сения: «Да как же с ним раз­
говаривать будем, по-испански, 
что ли?» Ио Хавьер прекрас­
но знает русский язык, у него

сразу установились со всеми 
дружеские отношения.

— О чем наш спектакль? — 
переспрашивает Хавьер и 
продолжает.—Это сказка о ма­
леньком олененке Бэмби, кото­
рый сталкивается с миром зла. 
Я хочу донести до всех очень 
важную, па мой взгляд, 
мысль: нужно не только ра­
зумно, ио и сердечно, тепло 
относиться к Земле, на кото­
рой живешь. Вы знаете, что 
у нас, в Мексике, осталось 
очень мало тех же оленей, со­
всем перевелись крокодилы, 
стали грязными реки?..

Наверное, поэтому Хавьер 
так бурно восторгается и Аму­
ром, и чистым морозным воз­
духом, и всей нашей приро­
дой.

Хавьер внимательно следил 
за чудесным приключением 
Алисы на сцене. Вот она 
встречается со Шляпником — 
как он похож на актера, иг­
рающего в старой классиче­
ской манере! А через некото­
рое время разговаривает с 
Садовником, который красит.., 
цветы. Уж не намек ли это на 
бутафоров, мастерящих для 
спектаклей разные ( предметы., 
которые должны, быть как 
настоящие?

В пошивочной мастерской 
весело стучит швейная машин­
ка. В руках мастеров рожда­

ются наряды для Бэмби, его 
друзей и врагов. А если спу­
ститься отсюда вниз, в костю­
мерный цех, увидишь чудес­
ное собрание разнообразных 
костюмов. Вот таинственная 
одежда Кошки, которая гу­
ляет сама по себе, а тут ко­
стюмчики кенгуренка Кенга, 
Винни-Пуха и всех-всех других 
героев, которых мы привыкли 
видеть на сцене. ТЮЗа. Кстати, 
его новогодний репертуар со­
ставлен так, что зритель по­
знакомится со многими сказка­
ми-спектаклями.

і ілинив и следующим 
год у нас много, — рассказы- 
васт директор театра С. Ю. 
Черепанова. — Поставим де­
вять новых спектаклей. Среди 
них, например, «Страдания 
юного Вертера,» мюзикл «Ро­
бинзон Крузо», «Амурские 
сказки»... Главный режиссер 
В. А. Рыбаков подготовит ве­
чер русской комедии. Моло­
дые актеры готовят самостоя­
тельную работу — компози­
цию «Народы мира о Лени­
не». Будет, наверное, интерес­
ной и другая их музыкально- 
лирическая композиция «О 
любви»...
_ Во многом сделать работу 
ТЮЗа увлекательнее, интерес­
нее поможет и творческое со­

дружество с Центральным дет­
ским театром. Эти коллекти­
вы наметили обмен гастроля­
ми. Московский театр окажет 
хабаровчанам и методическую 
помощь.

...«Едят ли кошки мошек? 
Едят ли мошки кошек?» — 
шепчет сонная Алиса. Она 
сейчас заснет, и зритель уви­
дит на сцене много интересных 
вещей. Мы встретимся с Бол- 
ванщиком и Кроликом, Мар­
товским Зайцем и Грифоном 
и всех их будем узнавать — 
словно листать книжку «Али­
са в стране Чудес», изданную 
Магаданским книжным изда­
тельством. Ее прекрасно и со 
вкусом оформил главный ху­
дожник ТЮЗа Б. К. Колту­
нов и он. оке «нарисовал» этот 
новый спектакль. Мы всех ге­
роев сказки будем узнавать, и 
только Алиса прямо ни глазах 
будет становиться другой — 
странной и на себя не похо­
жей, '

И когда вы эго ощутите, 
вспомните название спектакля: 
«Где найти Алису?». И тогда 
поведение героини станет вам 
понятней, как и множество 
других сказочных парадоксов 
Л. Кэрролла. Потому, что 
Алиса — это и зритель, си­
дящий в зале ТЮЗа. Все то, 
что случается на сцене, иро- 
нсход нт и с ним. И это—одно 
из тех волшебств, которые 
каждый вечер происходят 
здесь, в уютном, симпатичном 
доме неподалеку от Комсо­
мольской площади...
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